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 بطْرس، رسولُ يسوع الْمسِيحِ، إِلَى الْمتَغَربِين مِن شَتَاتِ بنْتُس وغَلاَطِيةَ وكَبدوكِيةَ وأَسِيا وبِيثِينِيةَ، -1 

خْتَارِينالْم. 

لِتُكْثَر لَكُم النِّعمةُ . لروحِ لِلطَّاعةِ، ورشِّ دمِ يسوع الْمسِيحِ بِمقْتَضى عِلْمِ االلهِ الآبِ السابِقِ، فِي تَقْدِيسِ ا-2 

لاَمالسو. 

حِ  مبارك االلهُ أَبو ربنَا يسوع الْمسِيحِ، الَّذِي حسب رحمتِهِ الْكَثِيرةِ ولَدنَا ثَانِيةًلِرجاءٍ حي، بِقِيامةِ يسوع الْمسِي-3 

 .مِن الأَمواتِ،

 4-،لِكُماتِ لأَجاومفُوظٌ فِي السححِلُّ، ممضلاَ يو نَّستَدلاَ يفْنَى واثٍ لاَ يلِمِير . 

 . أَنْتُم الَّذِين بِقُوةِ االلهِ محروسون، بِإِيمانٍ، لِخَلاَصٍ مستَعد أَن يعلَن فِي الزمانِ الأَخِيرِ-5 

 6- الآن أَنَّكُم عم ،ونتَهِجالَّذِي بِهِ تَب - جِبي كَان ةٍ،- إِنعتَنَوم ارِبسِيراًبِتَجي نُونزتُح . 

مدحِ والْكَرامةِ والْمجدِ  لِكَي تَكُون تَزكِيةُ إِيمانِكُم، وهِي أَثْمن مِن الذَّهبِ الْفَانِي، مع أَنَّه يمتَحن بِالنَّارِ، تُوجد لِلْ-7 

 .عِنْد استِعلاَنِ يسوع الْمسِيحِ،

 8-ونَهتُحِب هوتَر لَم إِننْطَقُ بِهِ .  الَّذِي وحٍ لاَ يبِفَر ونتَهِجبِهِ، فَتَب تُؤْمِنُون لَكِن الآن نَهولاَ تَر كُنْتُم إِنو ذَلِك

 .ومجِيدٍ،

 .ين غَايةَ إِيمانِكُم خَلاَص النُّفُوسِ نَائِلِ-9 

 10-،لِكُمةِ الَّتِي لأَجمنِ النِّعأُوا عتَنَب الَّذِين ،اءأَنْبِي نْهثَ عحبالَّذِي فَتَّشَ و الْخَلاَص . 

مسِيحِ الَّذِي فِيهِم، إِذْ سبقَ فَشَهِد بِالآلاَمِ الَّتِي  باحِثِين أَي وقْتٍ أَو ما الْوقْتُ الَّذِي كَان يدلُّ علَيهِ روح الْ-11 

 .لِلْمسِيحِ والأَمجادِ الَّتِي بعدها

م الآن بِواسِطَةِ  الَّذِين أُعلِن لَهم أَنَّهم لَيس لأَنْفُسِهِم، بلْ لَنَا كَانُوا يخْدِمون بِهذِهِ الأُمورِ الَّتِي أُخْبِرتُم بِها أَنْتُ-12 

 .الَّتِي تَشْتَهِي الْملاَئِكَةُ أَن تَطَّلِع علَيها. الَّذِين بشَّروكُم فِي الروحِ الْقُدسِ الْمرسلِ مِن السماءِ

عمةِ الَّتِي يؤْتَى بِها إِلَيكُم عِنْد استِعلاَنِ  لِذَلِك منْطِقُوا أَحقَاء ذِهنِكُم صاحِين، فَأَلْقُوا رجاءكُم بِالتَّمامِ علَى النِّ-13 

 .يسوع الْمسِيحِ

 14-،الَتِكُمهابِقَةَ فِي جالس اتِكُموةِ لاَ تُشَاكِلُوا شَهلاَدِ الطَّاعكَأَو . 

 15-يسِينضاًقِدأَي كُونُوا أَنْتُم ،اكُمعوسِ الَّذِي دالْقُد لْ نَظِيرةٍ بفِي كُلِّ سِير . 

 16-كْتُوبم لأَنَّه  :»وسلأَنِّي أَنَا قُد يسِينكُونُوا قِد«. 

 . وإِن كُنْتُم تَدعون أَباًالَّذِي يحكُم بِغَيرِ محاباةٍ حسب عملِ كُلِّ واحِدٍ، فَسِيروا زمان غُربتِكُم بِخَوفٍ،-17 

 .كُم افْتُدِيتُم لاَ بِأَشْياء تَفْنَى، بِفِضةٍ أَو ذَهبٍ، مِن سِيرتِكُم الْباطِلَةِ الَّتِي تَقَلَّدتُموها مِن الآباءِ، عالِمِين أَنَّ-18 

 . بلْ بِدمٍ كَرِيمٍ، كَما مِن حملٍ بِلاَ عيبٍ ولاَ دنَسٍ، دمِ الْمسِيحِ،-19 

 . تَأْسِيسِ الْعالَمِ، ولَكِن قَد أُظْهِر فِي الأَزمِنَةِ الأَخِيرةِ مِن أَجلِكُم، معروفاًسابِقاًقَبلَ-20 



 . أَنْتُم الَّذِين بِهِ تُؤْمِنُون بِااللهِ الَّذِي أَقَامه مِن الأَمواتِ وأَعطَاه مجداً، حتَّى إِن إِيمانَكُم ورجاءكُم هما فِي االلهِ-21 

 طَهروا نُفُوسكُم فِي طَاعةِ الْحقِّ بِالروحِ لِلْمحبةِ الأَخَوِيةِ الْعدِيمةِ الرياءِ، فَأَحِبوا بعضكُم بعضاًمِن قَلْبٍ -22 

 .طَاهِرٍ بِشِدةٍ

 .لِمةِ االلهِ الْحيةِ الْباقِيةِ إِلَى الأَبدِ مولُودِين ثَانِيةً، لاَ مِن زرعٍ يفْنَى، بلْ مِما لاَ يفْنَى، بِكَ-23 

 .الْعشْب يبِس وزهره سقَطَ،.  لأَن كُلَّ جسدٍ كَعشْبٍ، وكُلَّ مجدِ إِنْسانٍ كَزهرِ عشْبٍ-24 

 تِي بشِّرتُم بِهاوهذِهِ هِي الْكَلِمةُ الَّ.  وأَما كَلِمةُ الرب فَتَثْبتُ إِلَى الأَبدِ-25 
 
 1- petroc ̀papoctoloc `nte Ih/c/ Px/c/ `nnicwtp et]op \i `p]emmo `ǹ'rhi 'en pijwr 
`ebol `nte pontoc `tgalatia `tkappodokia ;acia nem ;bhqani`a. 
 2- kata ou]orp `ǹemi `nte v; ̀viwt 'en pitoubo `nte pipn?a/ eucw; nem ounouj' ̀nte 
`p`cnof `nIh/c/ Px/c/ pen_ `p`\mot nem ;\irhnh eùe`a]ai nwten. 
 3- ̀f̀cmarwout `nje v; ouo\ `viwt `mpen_ Ih/c/ Px/c/ vhete kata `p`a]ai `nte pefnai 
af̀jvon `e'oun `eou\elpic `nwn' `ebol \iten `ptwnf `nIh/c/ Px/c/ `ebol 'en nheqmwout. 
 4- ̀e'oun `eoùklhronomia `nattako ouo\ `natsw'em ouo\ ̀natlwm eùare\ `eroc 
nwten 'en nivhoùi. 
 5- a nhetourwic `erwou 'en oujom `nte v; ̀ebol \iten `vna\; euoujai efcebtwt 
efnaswrp `ebol 'en nichou `n'àe. 
 6- vhetetennaqelhl `n'htf `proc oukouji ;nou icje `c]e `ntetensìmka\ `n\ht 
`ǹ'rhi 'en \anpiracmoc `noumh] `nrh;. 
 7- \ina `nte `qmetcwtp `nte petenna\; `ntec]wpi ectaihout `e\ote pinoub 
vheqnatako euerdokimazin de `mmof `ebol \iten ou`xrwm `ntoujem qhnou 'en 
ou]ou]ou nem ouwou nem outaio 'en piswrp `ebol `nte Ih/c/ Px/c/. 
 8- vhetetencwoun ̀mmof an teteneragapan `mmof vai ;nou tetennau `erof an 
tetenna\; de ̀erof qelh l 'en oura]i `nat`]caji `mmof `eafsiwou. 
 9- eretensi `m̀pjwk `nte petenna\; `vno\em `nte netenyuxh. 
 10- eqbevai no\em gar aukw; `nje niprovhthc ouo\ au'ot'et nhetauer̀provh 
teuin 'a pì\mot etaf]wpi 'en qhnou. 
 11- eu'ot'et ̀nca pichou eta pipn?a/ `nte Px/c/ caji `n'htou `eauer]orp ̀nermeqre 'a 
nìmkau\ `nte Px/c/ nem niwou eqnhou menenca nai. 
 12- nhetauswrp nwou ̀ebol je naùiri `mmoc nwou an nauerdìakwnin de `mmwou 
nwten nai ;nou etautamwten `erwou `ebol \itotou `nnhetau\i]ennoufi nwten 
'en oupn?a/ efouab `eauouorpf `ebol 'en `tve nhete ouon \anaggeloc er̀epiqumin 
`enau `erwou. 
 13- eqbevai ereten'ek qhnou \ijen ni;pi `nte peten\ht eretenrhc 'en oujwk 
`ebol ari\elpic `epì\mot etounàenf nwten 'en piswrp `ebol `nte Ih/c/ Px/c/. 



 14- ̀m̀vrh; `n\an]hri `nte ̀pcwtem eretenoi `ǹ]vhr `ǹcmot an `ǹ'rhi 'en niepiqumia 
`nte ]orp nh enareteǹiri `mmwou 'en oumetat̀emi. 
 15- alla `m̀vrh; `mvhetafqa\em qhnou `eouagioc pe ]wpi \wten eretenouab 'en 
jinmo]i niben. 
 16- je ouhi gar ̀c̀c'hout je ]wpi eretenouab je ̀anok \w ;ouab. 
 17- ouo\ icje vheqna;\ap 'en oumetatjou]t ̀e\o `epiouai piouai kata 
nef̀\bhoùi aretennamou; `erof je peniwt pichou ̀ntetenmetrem̀njwili mo]i 
`n'htf 'en ou\o;. 
 18- ereteǹemi je etaucet qhnou an 'en ounoub nem ou\at nheqnatako ̀ebol \a 
petenjinmo]i et]ouwou etauth if ̀nten qhnou `nje netenio;. 
 19- alla etaucet qhnou `ebol \iten ou`cnof eftaihout `m̀vrh; `nou\ihb `natasni 
ouo\ `natqwleb Px/c/. 
 20- ̀eauer]orp men `ncouwnf icjen `tkatabolh `mpikocmoc `eafouwn\ de `ebol 
`e`p'àe `nte nichou eqbe qhnou. 
 21- nheqna\; `ev; `ebol \itotf `mvhetaftounocf `ebol 'en nheqmwout ouo\ 
af;wou naf \wcte petenna\; nem teten\elpic `ntou]wpi 'en v;. 
 22- eretentoubo `ntetenyuxh `ǹ'rhi 'en ̀pcwtem `nte ;meqmhi `e'oun 
`eoumetmaicon `natmet]obi 'en ou\ht efouab menre netenerhou 'en oumoun ̀ebol. 
 23- ̀eaumec qhnou 'en oujinci; an eqnatako alla 'en oumetattako ̀ebol 
\itotf `mpicaji `nte v; eton' ouo\ et]op. 
 24- je ouhi car[ niben aùm̀vrh; `noucwouben ouo\ pecwou thrf ac̀m̀vrh; 
`noù\rhri `nte oucwouben af]woùi `nje picwouben ouo\ ac\ei `ebol `nje tef̀\rhri. 
 25- picaji de `nte P_ ]op ]a ene\ vai de pe picaji etau\iwi] `mmof 'en qhnou 

 
 + + + الاصحاح الثاني + + +

 
 . فَاطْرحوا كُلَّ خُبثٍ وكُلَّ مكْرٍ والرياء والْحسد وكُلَّ مذَمةٍ،-1 

 .- وكَأَطْفَالٍ مولُودِين الآن اشْتَهوا اللَّبن الْعقْلِي الْعدِيم الْغِشِّ لِكَي تَنْموا بِهِ -2 

 .قْتُم أَن الرب صالِح إِن كُنْتُم قَد ذُ-3 

 4-،االلهِ كَرِيم مِن خْتَارم لَكِنالنَّاسِ، و فُوضاًمِنريّاًمراًحجهِ، حإِلَي الَّذِي إِذْ تَأْتُون . 

يمِ ذَبائِح روحِيةٍ مقْبولَةٍ عِنْد االلهِ بِيسوع  كُونُوا أَنْتُم أَيضاًمبنِيين كَحِجارةٍ حيةٍ، بيتاًروحِيّاً، كَهنُوتاًمقَدساً، لِتَقْدِ-5 

 .الْمسِيحِ



هئَنَذَا أَضع فِي صِهيون حجر زاوِيةٍ مخْتَاراًكَرِيماً، والَّذِي يؤْمِن بِهِ لَن «:  لِذَلِك يتَضمن أَيضاًفِي الْكِتَابِ-6 

 .»يخْزى

ين تُؤْمِنُون الْكَرامةُ، وأَما لِلَّذِين لاَ يطِيعون فَالْحجر الَّذِي رفَضه الْبنَّاؤُون هو قَد صار رأْس  فَلَكُم أَنْتُم الَّذِ-7 

 .الزاوِيةِ،

 .ذِي جعِلُوا لَهالَّذِين يعثُرون غَير طَائِعِين لِلْكَلِمةِ، الأَمر الَّ.  وحجر صدمةٍ وصخْرةَ عثْرةٍ-8 

 9- مِن اكُمعائِلِ الَّذِي دوا بِفَضتُخْبِر اقْتِنَاءٍ، لِكَي بةٌ، شَعسقَدةٌ مأُم ،لُوكِينُوتٌ مكَهو ،خْتَارم فَجِنْس ا أَنْتُمأَمو 

 .الظُّلْمةِ إِلَى نُورِهِ الْعجِيبِ

 .الَّذِين كُنْتُم غَير مرحومِين، وأَما الآن فَمرحومون. عباً، وأَما الآن فَأَنْتُم شَعب االلهِ الَّذِين قَبلاًلَم تَكُونُوا شَ-10 

 .ب النَّفْس، أَيها الأَحِباء، أَطْلُب إِلَيكُم كَغُرباء ونُزلاَء أَن تَمتَنِعوا عنِ الشَّهواتِ الْجسدِيةِ الَّتِي تُحارِ-11 

 وأَن تَكُون سِيرتُكُم بين الأُممِ حسنَةً، لِكَي يكُونُوا فِي ما يفْتَرون علَيكُم كَفَاعِلِي شَر يمجدون االلهَ فِي يومِ -12 

 .الاِفْتِقَادِ، مِن أَجلِ أَعمالِكُم الْحسنَةِ الَّتِي يلاَحِظُونَها

 .إِن كَان لِلْملِكِ فَكَمن هو فَوقَ الْكُلِّ،. ضعوا لِكُلِّ تَرتِيبٍ بشَرِي مِن أَجلِ الرب فَاخْ-13 

 . أَو لِلْولاَةِ فَكَمرسلِين مِنْه لِلاِنْتِقَامِ مِن فَاعِلِي الشَّر، ولِلْمدحِ لِفَاعِلِي الْخَيرِ-14 

 15- كَذَا هِيه اءِ لأَنالَةَ النَّاسِ الأَغْبِيهكِّتُوا جفَتُس رلُوا الْخَيتَفْع شِيئَةُ االلهِ أَنم. 

 . كَأَحرارٍ، ولَيس كَالَّذِين الْحريةُ عِنْدهم ستْرةٌ لِلشَّر، بلْ كَعبِيدِ االلهِ-16 

 17-مِيعوا الْجةَ.  أَكْرِموا الإِخْوخَافُوا االلهَ. أَحِب .لِكوا الْمأَكْرِم. 

 . أَيها الْخُدام، كُونُوا خَاضِعِين بِكُلِّ هيبةٍ لِلسادةِ، لَيس لِلصالِحِين الْمتَرفِّقِين فَقَطْ، بلْ لِلْعنَفَاءِ أَيضاً-18 

 19-االلهِ ي ومِيرٍ نَحلِ ضأَج مِن دأَح كَان لٌ إِنذَا فَضه تَأَلِّماًبِالظُّلْمِ لأَناناًمزتَمِلُ أَحح. 

 لأَنَّه أَي مجدٍ هو إِن كُنْتُم تُلْطَمون مخْطِئِين فَتَصبِرون؟ بلْ إِن كُنْتُم تَتَأَلَّمون عامِلِين الْخَير فَتَصبِرون، فَهذَا -20 

 .فَضلٌ عِنْد االلهِ،

 21-ذَا دلِه لأَنَّكُم وا خُطُواتِهِ. عِيتُمتَتَّبِع لِنَا، تَارِكاًلَنَا مِثَالاًلِكَيلأَج ضاًتَأَلَّمأَي سِيحالْم فَإِن. 

 22-،كْرفِي فَمِهِ م جِدلاَ وةً، ولْ خَطِيفْعي الَّذِي لَم . 

 23- لَم إِذْ تَأَلَّمضاًوعِو شْتِمي كُني لَم لٍ الَّذِي إِذْ شُتِمدقْضِي بِعي نلِم لِّمسي لْ كَانب ددهي كُني. 

 24-ا لِلْبِريا فَنَحنِ الْخَطَايوتَ عنَم ةِ، لِكَيلَى الْخَشَبدِهِ عسانَا فِي جخَطَاي هنَفْس ولَ همتِهِ .  الَّذِي حلْدالَّذِي بِج

شُفِيتُم. 

 25-كَخِر كُنْتُم ا لأَنَّكُمقُفِهأُسو اعِي نُفُوسِكُمإِلَى ر الآن تُمعجر الَّةٍ، لَكِنَّكُمافٍ ض 
 
 1- ̀earetenxw `e`'rhi `nkakia niben nem `xrof niben nem met]obi niben nem `vqonoc 
niben nem katalali`a niben. 
 2- ̀m̀vrh; `n\ankouji `ǹalwoùi `eaumacou ;nou pierw; `nlogikon `nat ̀xrof 
si]]wou `mmof \ina `ntetenaiai `n'htf `e'oun `epioujai. 
 3- icje atetenjem;pi je oux/c/ pe P_. 



 4- vhetetennhou \arof piwni eton' ̀eau]o] men ̀ebol \iten nirwmi `fcotp de 
\iten v; ouo\ `ftaihout. 
 5- ouo\ `nqwten \wten ]wpi `m̀vrh; `n\anwni euon' eretenkwt ̀mmwten `nouhi 
`mpn?a/tikon `eoumetouhb ecouab ̀e`pjiǹini `e`p]wi `n\an]ou]wou]i `mpn?a/tikon 
eu]hp `mv; `ebol \iten Ih/c/ Px/c/. 
 6- je ouhi ̀c̀c'hout 'en ;̀gravh je \hppe ;naxw 'en ciwn `nouwni efcwtp ̀njwj 
`nlak\ ouo\ vheqna\; `erof `nnefsi]ipi. 
 7- pitaio oun af]op nwten 'a nheqna\; niaqna\; de `nqwou piwni etau]o]f `nje 
nhetkwt vai af]wpi `noujwj `nlak\. 
 8- nem ouwni `nsrop nem oupetra `ǹckandalon nheqnasisrop `epicaji euoi `nat;ma; 
`evhetauer`pkexau `n'htf. 
 9- ̀nqwten de `nqwten ougenoc efcotp oumetouro oumetouhb où]lwl efouab 
oulaoc `eaùqmaiof \opwc `ntetenouwn\ `ebol `nniareth `nte vhetafqa\em qhnou 
`ebol 'en `pxaki `e'oun `epefouwini etoi `ǹ]vhri. 
 10- nhete ̀noulaoc an pe nouchou ;nou de areteneroulaoc `mv; nhete naunanai 
nwou an ;nou de aunai nwten. 
 11- namenra; ;twb\ ̀mmwten `m̀vrh; `n\anrem̀njwili ouo\ \an]emmwou 
\enqhnou `ebol \a niepiqumia ̀ncarkikon nhet'hk oube ;yuxh. 
 12- petenjinmo]i maref]wpi efer]au 'en nieqnoc \ina e]wp aucaji 'arwten 
`m̀vrh; `n\ancampet\wou eunau `ebol 'en neteǹ\bhoùi eqnaneu `ntou;wou `mv; 
'en `p̀e\oou `nte pijem̀p]ini. 
 13- masnejwten ̀mpicwnt thrf ̀nte ;metrwmi eqbe P_ ite ̀pouro \wc efsoci. 
 14- ite ni\hgemwn \wc eutaouo `mmwou `ebol \itotf eusìm̀p]i] `nnicàmpet\wou 
eu]ou]ou de `nnicampeqnaneu. 
 15- je vai pe `vouw] `mv; `e`iri `mpipeqnanef netetnmà]qam `e`\ren `qmetat̀emi 
`nniatka; `nrwmi. 
 16- ̀m̀vrh; `n\anrem\eu ouo\ ; metrem\e ̀nten qhnou `m̀vrh; an `noukalumma 
`nte ;kakia alla `m̀vrh; `n\anebiaik `nte v;. 
 17- mataìe ouon niben ;metmaicon menritc ari\o; 'àt\h `mv; mataìe `pouro. 
 18- niebiaik eretensno `njwten `nnetens iceu 'en \o; niben niagaqoc `mmauatou an 
`nepikhc alla nem nikexwouni etkwlj. 
 19- vai gar ou`\mot pe icje de eqbe oucunhdecic ̀nte v; ouon ouai na]wp ̀erof 
`ǹ\rhi 'en \an`mkau\ `n\ht efshou `njonc. 
 20- a] gar pe pi]ou]ou icje tetenernobi ouo\ eu;ke\ nwten tetenwou ̀n\ht 
alla ereteǹiri `mpipeqnanef ouo\ eretensi `mka\ teteǹamoni `nten qhnou vai gar 
où\mot pe `ebol \iten v;. 



 21- ̀eauqa\em qhnou gar `evai je Px/c/ \wf afsi`mka\ `e`\rhi `ejwn afcwjp nan 
`nou\upogramwn \ina `ntenmo]i `nca nef]entatci. 
 22- vhete ̀mpefernobi oude `mpoujem `xrof 'en rwf. 
 23- eu\wou] `erof naf\wou] an pe efsìmka\ nafjwnt an pe naf; de ̀mpi\ap 
`mpiref;\ap ̀mmhi. 
 24- vhetaf̀en nennobi `e`p]wi \ijen pi]e `ebol \iten pefcwma \ina `eanmou `ebol \a 
ninobi `ntenwn' ̀n;meqmhi vhetaretentalso ̀ebol \iten pefer'ot. 
 25- naretenoi gar pe `m̀vrh; `n\aǹecwou eucwrem alla aretentacqo ;nou \a 
petenmaǹecwou ouo\ `pepickopoc `nte netenyuxh 
 

 + + + الاصحاح الثالث + + +
 

 كَذَلِكُن أَيتُها النِّساء كُن خَاضِعاتٍ لِرِجالِكُن، حتَّى وإِن كَان الْبعض لاَ يطِيعون الْكَلِمةَ، يربحون بِسِيرةِ النِّساءِ -1 

 .بِدونِ كَلِمةٍ،

 . ملاَحِظِين سِيرتَكُن الطَّاهِرةَ بِخَوفٍ-2 

 . ولاَ تَكُن زِينَتُكُن الزينَةَ الْخَارِجِيةَ مِن ضفْرِ الشَّعرِ والتَّحلِّي بِالذَّهبِ ولِبسِ الثِّيابِ،-3 

 4- امقُد وادِئِ، الَّذِي هدِيعِ الْهوحِ الْوادِ، زِينَةَ الرةِ الْفَسدِيمفِي الْع الْقَلْبِ الْخَفِي انلْ إِنْسنِ بالثَّم االلهِ كَثِير. 

 5-،الِهِناتٍ لِرِجخَاضِع نهأَنْفُس نيزلَى االلهِ، يكِّلاَتُ عتَوضاًالْماتُ أَييسالْقِد اءكَذَا كَانَتْ قَدِيماًالنِّسه فَإِنَّه . 

 6- اهةًإِياعِيد اهِيمرإِب ةُ تُطِيعارا كَانَتْ سا« كَمهديخَائِفَاتٍ . »س رغَيراً، واتٍ خَيانِعا، صهلاَدأَو تُنالَّتِي صِر

 .خَوفاًالْبتَّةَ

تِ  كَذَلِكُم أَيها الرجالُ كُونُوا ساكِنِين بِحسبِ الْفِطْنَةِ مع الإِنَاءِ النِّسائِي كَالأَضعفِ، معطِين إِياهن كَرامةًكَالْوارِثَا-7 

اتُكُملَواقَ صلاَ تُع اةِ، لِكَييةَ الْحمنِع كُمعضاًمأَي. 

 8-،لُطَفَاء ،شْفِقِينةٍ، مةٍ أَخَوِيبحاحِدٍ، ذَوِي مو أْيِ بِحِستَّحِدِي الرمِيعاًمةُ، كُونُوا جايالنِّهو . 

يمةٍ بِشَتِيمةٍ، بلْ بِالْعكْسِ مبارِكِين، عالِمِين أَنَّكُم لِهذَا دعِيتُم لِكَي تَرِثُوا  غَير مجازِين عن شَر بِشَر أَو عن شَتِ-9 

 .بركَةً

 .ما بِالْمكْرِ، لأَن من أَراد أَن يحِب الْحياةَ ويرى أَياماًصالِحةً، فَلْيكْفُفْ لِسانَه عنِ الشَّر وشَفَتَيهِ أَن تَتَكَلَّ-10 

 . لِيعرِض عنِ الشَّر ويصنَعِ الْخَير، لِيطْلُبِ السلاَم ويجِد فِي أَثَرِهِ-11 

 12-فَاعِلِي الشَّر ضِد بالر هجو لَكِنو ،تِهِمهِ إِلَى طَلِبأُذْنَيارِ ورلَى الأَبع بنَيِ الريع لأَن . 

 .من يؤْذِيكُم إِن كُنْتُم متَمثِّلِين بِالْخَيرِ؟ فَ-13 

 14-اكُمفَطُوب لِ الْبِرأَج مِن تُمتَأَلَّم إِنو لَكِنوا،.  وطَرِبلاَ تَضو فَلاَ تَخَافُوه مفَها خَوأَمو. 

 15-ينتَعِدسم ،فِي قُلُوبِكُم الإِلَه بوا الرسلْ قَدب  اءِ الَّذِي فِيكُمجبِ الربس نع أَلُكُمسي نةِ كُلِّ مباوجائِماًلِمد 

 .بِوداعةٍ وخَوفٍ،



م  ولَكُم ضمِير صالِح، لِكَي يكُون الَّذِين يشْتِمون سِيرتَكُم الصالِحةَ فِي الْمسِيحِ يخْزون فِي ما يفْتَرون علَيكُ-16 

كَفَاعِلِي شَر. 

 . لأَن تَأَلُّمكُم إِن شَاءتْ مشِيئَةُ االلهِ وأَنْتُم صانِعون خَيراً، أَفْضلُ مِنْه وأَنْتُم صانِعون شَرّاً-17 

 الأَثَمةِ، لِكَي يقَربنَا إِلَى االلهِ، مماتاًفِي  فَإِن الْمسِيح أَيضاًتَأَلَّم مرةًواحِدةًمِن أَجلِ الْخَطَايا، الْبار مِن أَجلِ-18 

 .الْجسدِ ولَكِن محيىفِي الروحِ،

 . الَّذِي فِيهِ أَيضاًذَهب فَكَرز لِلأَرواحِ الَّتِي فِي السجنِ،-19 

أَيامِ نُوحٍ، إِذْ كَان الْفُلْك يبنَى، الَّذِي فِيهِ خَلَص قَلِيلُون،  إِذْ عصتْ قَدِيماً، حِين كَانَتْ أَنَاةُ االلهِ تَنْتَظِر مرةًفِي -20 

 .أَي ثَمانِي أَنْفُسٍ بِالْماءِ

 لاَ إِزالَةُ وسخِ الْجسدِ، بلْ سؤَالُ ضمِيرٍ صالِحٍ عنِ االلهِ.  الَّذِي مِثَالُه يخَلِّصنَا نَحن الآن، أَيِ الْمعمودِيةُ-21 

 .بِقِيامةِ يسوع الْمسِيحِ،

 22-ةٌ لَهعخْضاتٌ مقُوو لاَطِينسلاَئِكَةٌ وماءِ، ومى إِلَى السضم مِينِ االلهِ، إِذْ قَدفِي ي والَّذِي ه  
 
 1- pairh; on pe nike\ìomi eusno `njwou `nnou\ai icje ouon \anouon `nce;ma; an nem 
picaji `ebol \itotf `mpijinmo]i `nte ni\ìomi `ntoujem\hou `mmwou asne caji. 
 2- eunau `epetenjinmo]i ettoubhout 'en ou\o;. 
 3- 'en nai maref]wpi `nje picolcel an etcabol ̀nte niieb `n\wlk `nte nifwi nem niieb 
`nnoub ie 'en ou\ebcw `n;\iwtou eccelcwl. 
 4- alla pirwmi et\hp 'en pi\ht 'en piattako `nte pipn?a/ et\ourwou ouo\ 
`nremrau] vhete ̀mpèmqo `mv; `nouqo `nrh;. 
 5- pairh; gar pe `nouchou `nni\i`omi eqouab nauer\elpic `ev; pe naucolcel `mmwou 
eusno `njwou `nnou\ai. 
 6- ̀m̀vrh; gar `ncarra eccwtem `nca abraam ecmou; `erof je pa_ qh etaretener]eri 
nac ereten``iri `mpipeqnanef ouo\ eretener\o; an 'àt\h `ǹ\li `n\o;. 
 7- pairh; on nike\wout ereten]op nemwou ereteǹemi je oùckeuoc `nacqenh c pe 
ni\i`omi ereten;taio nwou \wc euoi `ǹ]vhr `ǹklhronomoc nemwten ̀epì\mot `nte 
`pwn' `nouqo `nrh; \ina je ̀nnetenta\no 'en neteǹproceuxh. 
 8- ̀pjwk de eretenoi `noumeui `nouwt throu eretenoi `ǹ]vhr `nsi'ici eretenoi 
`mmaicon `n]an`qma't eretenqebih out. 
 9- ̀nteten; `noupet\wou an 'a oupet\wou oude ou\wou] 'a ou\wou] 
petoubhf de ereteǹcmou je etauqa\em qhnou ̀epai\wb \ina `ntetener̀klh 
ronomin `mpìcmou. 
 10- vh gar eqouw] ̀emenre ouwn' ouo\ ̀enau `e\an`e\oou enaneu mareftals o 
`mpeflac `ebol \a pipet\wou ouo\ nef̀cvotou `e`]temcaji `noùxrof. 
 11- marefriki cabol `mpipet\wou maref̀iri `mpiagaqon marefkw; `nca ou\irhnh 
ouo\ `ntefsoji `ncwc. 



 12- je nenbal ̀mP_ cejou]t `ejen nìqmhi ouo\ nefma]j ceraki ̀nca poutwb\ 
`p\o de mP_ `ejen nhet̀̀iri `mpipet\wou. 
 13- ouo\ nim eqnà];`mka\ nwten `e]wp areten]anerrefxo\ `epipeqnanef. 
 14- alla icje tetener̀pkesìmka\ eqbe ;meqmhi woùniaten qhnou tou\o; de 
`mperer\o; 'atec\h oude `mper`]qorter. 
 15- P_ de Px/c/ matoubof `e`'rhi 'en neten\ht eretencob; `mmwten `nch ou niben 
euapologia `nouon niben eqnaeretin `mmwten `noucaji eqbe ;\elpic et'en qhnou. 
 16- alla 'en oumetremrau] nem ou\o; ̀eouon `ntwten `mmau `noucunh decic 
`enanec \ina `ntousi]ipi `nje nhetcaji 'arwten `m̀vrh; `n\ancampet\wou ouo\ 
etsiaouw `mpetenjinmo]i eqnanef 'en Px/c/. 
 17- nanec gar `nteteǹiri `mpipeqnanef icje `fouw] `nje piqelhma `nte v; 
`ntetensìmka\ `e\ote ereteǹiri `mpipet\wou. 
 18- je ouhi \wf Px/c/ afmou `noucop eqbe ̀vnobi `e`\rhi `ejwn pìqmhi de `ejen nioji 
\ina `ntefenten `e'oun `mv; `eafmou men 'en `tcar[ `fon' de 'en pipn?a/. 
 19- 'en vai nikepn?a/ et'en pì]teko af]e naf af\i]ennoufi nwou. 
 20- nhetaueratqwt ̀n\ht `nouchou \ote etacsi\o `nje ;metrefwou `n\ht `nte v; 
'en ni`e\oou `nte nẁe etafqamio `noukubwtoc qh eta \ankouji no\em `ebol \itotc 
`ebol 'en pimwou ete h/ `myuxh ne. 
 21- pairh; `nqwten \wten ;nou ̀fnana\em qhnou 'en outupoc `nte ouwmc `nouxw 
`e`'rhi an `nte ouqwleb ̀nte `tcar[ alla 'en oucunhdecic `enanec `e`pjintwb\ `mv; 
`ebol \iten `ptwnf `nIh/c/ Px/c/. 
 22- vhetxh caoùinam `mv; `eaf]e naf `e`tve ausnejwou naf `nje \anaggeloc nem 
\ane[oucia nem \anjom 

 
 + + + الاصحاح الرابع + + +

 
 

 .يةِ،فَإِن من تَأَلَّم فِي الْجسدِ كُفَّ عنِ الْخَطِ.  فَإِذْ قَد تَأَلَّم الْمسِيح لأَجلِنَا بِالْجسدِ، تَسلَّحوا أَنْتُم أَيضاًبِهذِهِ النِّيةِ-1 

 . لِكَي لاَ يعِيشَ أَيضاًالزمان الْباقِي فِي الْجسدِ لِشَهواتِ النَّاسِ، بلْ لِإِرادةِ االلهِ-2 

هواتِ، وإِدمانِ  لأَن زمان الْحياةِ الَّذِي مضى يكْفِينَا لِنَكُون قَد عمِلْنَا إِرادةَ الأُممِ، سالِكِين فِي الدعارةِ والشَّ-3 

 .الْخَمرِ، والْبطَرِ، والْمنَادماتِ، وعِبادةِ الأَوثَانِ الْمحرمةِ،

 4-فِيندجا، منِهيةِ عذِهِ الْخَلاَعضِ هإِلَى فَي مهعم ونكُضتَر تُملَس أَنَّكُم ونتَغْرِبسالَّذِي فِيهِ ي رالأَم . 

 .ين سوفَ يعطُون حِساباًلِلَّذِي هو علَى استِعدادٍ أَن يدِين الأَحياء والأَمواتَ الَّذِ-5 



 . فَإِنَّه لأَجلِ هذَا بشِّر الْموتَى أَيضاً، لِكَي يدانُوا حسب النَّاسِ بِالْجسدِ، ولَكِن لِيحيوا حسب االلهِ بِالروحِ-6 

 .نَّما نِهايةُ كُلِّ شَيءٍ قَدِ اقْتَربتْ، فَتَعقَّلُوا واصحوا لِلصلَواتِ وإِ-7 

 . ولَكِن قَبلَ كُلِّ شَيءٍ لِتَكُن محبتُكُم بعضِكُم لِبعضٍ شَدِيدةً، لأَن الْمحبةَ تَستُر كَثْرةًمِن الْخَطَايا-8 

 9-عب ضِيفِينةٍ كُونُوا ممدمضاًبِلاَ دعب كُمض. 

 . لِيكُن كُلُّ واحِدٍ بِحسبِ ما أَخَذَ موهِبةًيخْدِم بِها بعضكُم بعضاً، كَوكَلاَء صالِحِين علَى نِعمةِ االلهِ الْمتَنَوعةِ-10 

 11-كَان إِنالِ االلهِ، وفَكَأَقْو دأَح تَكَلَّمي كَان ءٍ  إِنااللهُ فِي كُلِّ شَي دجتَمي ا االلهُ، لِكَيهنَحمةٍ يقُو مِن فَكَأَنَّه دأَح خْدِمي 

دِ الآبِدِينإِلَى أَب لْطَانالسو دجالْم سِيحِ، الَّذِي لَهالْم وعسبِي .آمِين. 

 .محرِقَةَ الَّتِي بينَكُم حادِثَةٌ، لأَجلِ امتِحانِكُم، كَأَنَّه أَصابكُم أَمر غَرِيب، أَيها الأَحِباء، لاَ تَستَغْرِبوا الْبلْوى الْ-12 

 13-تَهِجِينبضاًمدِهِ أَيجلاَنِ متِعوا فِي اسحتَفْر وا لِكَيحسِيحِ افْرفِي آلاَمِ الْم كْتُما اشْتَرلْ كَمب . 

أَما مِن جِهتِهِم فَيجدفُ علَيهِ، وأَما . اسمِ الْمسِيحِ فَطُوبى لَكُم، لأَن روح الْمجدِ وااللهِ يحِلُّ علَيكُم إِن عيرتُم بِ-14 

دجمفَي تِكُمجِه مِن. 

 .داخِلٍ فِي أُمورِ غَيرِهِ فَلاَ يتَأَلَّم أَحدكُم كَقَاتِلٍ، أَو سارِقٍ، أَو فَاعِلِ شَر، أَو متَ-15 

 . ولَكِن إِن كَان كَمسِيحِي فَلاَ يخْجلْ، بلْ يمجد االلهَ مِن هذَا الْقَبِيلِ-16 

 .لاَ يطِيعون إِنْجِيلَ االلهِ؟فَإِن كَان أَولاًمِنَّا، فَما هِي نِهايةُ الَّذِين .  لأَنَّه الْوقْتُ لاِبتِداءِ الْقَضاءِ مِن بيتِ االلهِ-17 

 . وإِن كَان الْبار بِالْجهدِ يخْلُص، فَالْفَاجِر والْخَاطِئُ أَين يظْهرانِ؟-18 

 19-ا لِخَالِقٍ أَمِينٍ فِي عكَم مهوا أَنْفُسدِعتَوسشِيئَةِ االلهِ فَلْيبِ مسبِح ونتَأَلَّمي رِ فَإِذاً، الَّذِينلِ الْخَيم 
 
 1- Px/c/ oun etaf]ep̀mka\ 'en `tcar[ `e`\rhi `ejwn ouo\ `nqwten \wten 'ek qhnou 
`mpai`cmot je vhetafsìmka\ 'en `tcar[ aftalsof `ebol \a `vnobi. 
 2- ̀e`pjin`qref̀]tem]wpi je 'en \anepiqumia `nrwmi alla `pcepi `nte pefwn' 'en 
`tcar[ `ntefaif 'en `vouw] `mv;. 
 3- khn gar `erwten `mpichou etafcini ereten`iri `m̀vouw] `nnieqnoc eretenmo]i ̀ǹ'rhi 
'en \answ'em nem \an`epiqumia nem \anqi'i `nouqo `nrh; nem \anjerjer nem 
\ancwf nem \anqo `mbo; `mmet]am]e ̀idwlon. 
 4- ete vh pe etouoi ̀n]emmo `n'htf `ntetensoji nemwou an ̀e'oun `epivwn `ebol rw 
`nte ;metatoujai eujeoùa. 
 5- nheqna;logoc `mvhetcebtwt ̀e;\ap `enheton' nem nheqmwout. 
 6- eqbevai gar au\i]ennoufi `nnikerefmwout \ina `nce;\ap men `erwou kata 
nirwmi 'en `tcar[ `ntouwn' de kata v; 'en pipn?a/. 
 7- ̀pjwk de `n\wb niben af'wnt jemka; oun ouo\ rwic 'en nìproceuxh. 
 8- ]orp de ̀n\wb niben mare ; agaph ]wpi ecmhn 'en qhnou `enetenerh ou 
je ;agaph ]ac\wbc `ebol `ejen oumh] `nnobi. 
 9- ]wpi eretenoi ̀mmai]emmo `e'oun `enetenerhou eretenoi `nat`xremrem. 



 10- piouai piouai kata pi`\mot etafs itf ereten]em]i `n'htf 'ari 'arwten `m̀vrh; 
`n\anoikonomoc enaneu `nte pì\mot `nte v; ̀nouqo `nrh;. 
 11- vheqnacaji \wc \ancaji `nte v; vheqna]em]i \wc `ebol 'en oujom qh ete v; 
nacebtwtc \ina 'en \wb niben ̀ntefsiwou `nje v; ̀ebol \iten Ih/c/ Px/c/ vhete vwf 
pe piwou ]a ene\ `nte niene\ throu amhn. 
 12- namenra; `mperer qhnou `n]emmo 'en pirwk\ eqna]wpi 'en qhnou ̀eoupiracmoc 
nwten `m̀vrh; `nou\wb `n]emmo `eafjem qhnou. 
 13- alla `m̀vrh; eretenoi `ǹ]vhr `enìmkau\ `nte Px/c/ ra]i \ina 'en pikeswrp `ebol 
`nte pefwou `ntetenra]i 'en ouqelhl. 
 14- icje de ce]w] `mmwten 'en `vran `mP_ woùniaten qhnou je va piwou 
nem ;jom nem pipn?a/ `nte v; af̀mton `mmof `ejen qhnou. 
 15- ̀mpeǹqre ouai de `mmwten ]ep̀mka\ ie `m̀vrh; `nouref'wteb ie ̀m̀vrh; 
`nourefsioùi ie `m̀vrh; `noucampet\wou ie `m̀vrh; `nourefjou]t ̀nca petevwf an pe. 
 16- icje de \wc `xrictianoc `mpeǹqref]ipi maref;wou de `mv; 'en pairan. 
 17- je pchou pe eqrefer\htc `nje pi\ap ̀ebol 'en `phi `mv; icje afnaer\h tc `ebol 
`n'hten `n]orp ie a] pe ̀pjwk `nte nhetoi `natqwt ̀n\ht `epieuaggelion `nte v;. 
 18- icje pìqmhi `njonc `fnano\em ie pirefernobi ouo\ `nacebhc afouon\f qwn. 
 19- \wcte nhetsìmka\ kata piouw] `nte v; maroujwili `nnouyuxh `ev; 
pirefcwnt eten\ot 'en ̀pjin`iri `mpipeqnanef 
 

 + + + الاصحاح الخامس + + +
 

 1-،لَنعي تِيدِ أَندِ الْعجالْم شَرِيكسِيحِ، ولآلاَمِ الْم الشَّاهِدو ،مفِيقَهخَ رأَنَا الشَّي ،نَكُميب وخِ الَّذِينإِلَى الشُّي أَطْلُب . 

 . بينَكُم نُظَّاراً، لاَ عنِ اضطِرارٍ بلْ بِالاِخْتِيارِ، ولاَ لِرِبحٍ قَبِيحٍ بلْ بِنَشَاطٍ، ارعوا رعِيةَ االلهِ الَّتِي-2 

 . ولاَ كَمن يسود علَى الأَنْصِبةِ بلْ صائِرِين أَمثِلَةًلِلرعِيةِ،-3 

 4-جإِكْلِيلَ الْم اةِ تَنَالُونعالر ئِيسر رتَى ظَهملَى وبدِ الَّذِي لاَ ي. 

 كَذَلِك أَيها الأَحداثُ اخْضعوا لِلشُّيوخِ، وكُونُوا جمِيعاًخَاضِعِين بعضكُم لِبعضٍ، وتَسربلُوا بِالتَّواضعِ، لأَن االلهَ -5 

 .يقَاوِم الْمستَكْبِرِين، وأَما الْمتَواضِعون فَيعطِيهِم نِعمةً

 . فَتَواضعوا تَحتَ يدِ االلهِ الْقَوِيةِ لِكَي يرفَعكُم فِي حِينِهِ،-6 

 7-تَنِي بِكُمعي وه هِ لأَنَّهلَيع كُممكُلَّ ه لْقِينم . 

 .لِعه هو اُصحوا واسهروا لأَن إِبلِيس خَصمكُم كَأَسدٍ زائِرٍ، يجولُ ملْتَمِساًمن يبتَ-8 

 . فَقَاوِموه راسِخِين فِي الإِيمانِ، عالِمِين أَن نَفْس هذِهِ الآلاَمِ تُجرى علَى إِخْوتِكُم الَّذِين فِي الْعالَمِ-9 



 تَأَلَّمتُم يسِيراً، هو يكَملُكُم، ويثَبتُكُم،  وإِلَه كُلِّ نِعمةٍ الَّذِي دعانَا إِلَى مجدِهِ الأَبدِي فِي الْمسِيحِ يسوع، بعدما-10 

كِّنُكُمميو ،يكُمقَويو. 

 11-دِ الآبِدِينإِلَى أَب لْطَانالسو دجالْم لَه  .آمِين. 

لَةٍ واعِظاًوشَاهِداً، أَن هذِهِ هِي نِعمةُ االلهِ الْحقِيقِيةُ  بِيدِ سِلْوانُس الأَخِ الأَمِينِ، كَما أَظُن كَتَبتُ إِلَيكُم بِكَلِماتٍ قَلِي-12 

ونا تَقُومالَّتِي فِيه. 

 . تُسلِّم علَيكُم الَّتِي فِي بابِلَ الْمخْتَارةُ معكُم، ومرقُس ابنِي-13 

 آمِين. لاَم لَكُم جمِيعِكُم الَّذِين فِي الْمسِيحِ يسوعس.  سلِّموا بعضكُم علَى بعضٍ بِقُبلَةِ الْمحبةِ-14 
 
 1- nìprecbuteroc et'en qhnou ;; \o `erwten `anok peteǹ]vhr `m̀precbuteroc ouo\ 
`mmeqre `nte nìmkau\ `nte Px/c/ ouo\ `ǹ]vhr `mpiwou eqnaswrp `ebol. 
 2- ̀amoni `mpio\i et'en qhnou `nte v; eretensi `mpou]ini 'en ousi`njonc an alla 'en 
ououw] `n\ht kata v; oude 'en oumetafjir an alla 'en ourwoutf ̀n\ht. 
 3- oude an je eretenoi ̀n_ `enìklh roc alla aritupoc `mpio\i. 
 4- ouo\ e]wp af]anouon\f ̀ebol `nje pijwj ̀mmaǹecwou tetennasi `mpìxlom 
`naqlwm `nte `pwou. 
 5- pairh; ni'el]̀iri masnejwten `nni'elloi `nqwten de throu jel qhnou `mpiqebio 
`n\ht `e'oun `eneteǹerh ou je v; ̀f; `e'oun `e`\ren ni saci\ht `f; `noù\mot 
`nnhetqebihout. 
 6- maqebìe qhnou 'a ;jij et̀ama\i `nte v; \ina `ntefsec qhnou 'en `pchou `nte 
pijem̀p]ini. 
 7- petenrwou] thrf oua\f ̀erof je ouhi `cermelin naf 'arwten. 
 8- ]wpi eretenrhc ouo\ arinumvin je petenjaji pidìaboloc `fmo]i `m̀vrh; 
`noumoùi ef\em\em efkw; `nca `emk ouai. 
 9- vh ereteno\i ̀eraten qhnou `e'oun `ejwf eretentajrhout 'en pina\; 
eretencwoun `nnai'ici nai `pjwk `nnai `nneteǹcnhou et'en pikocmoc. 
 10- v; de ̀nte `\mot niben vhetafqa\em qhnou è'oun `epefwou `nene\ 'en Px/c/ Ih/c/ 
`eareten]ep ̀mka\ `noukouji `nqof ef̀ecebte qhnou ouo\ ef̀ecemne qhnou ef̀e;jom 
nwten ef̀e\icen; `mmwten. 
 11- vwf pe piama\i nem piwou ]a ene\ amhn. 
 12- ai`c'ai nwten `ebol \itotf `ncilouanoc pencon `mpictoc \wc eimeui 'en 
\ankouji ei;nom; eiermeqre je vai pe pì\mot ̀nte v; 'en oumeqmh i vai eteteno\i 
`eraten qhnou `n'htf. 
 13- ̀c]ini `erwten `nje ;`]veri `ncotpi et'en babulwn nem markoc pa]hri. 
 14- ariacpazecqe `nnetenerhou 'en ouvi ̀nte ;agaph `t\irhnh nwten throu 
nhet'en Px/c/ petroc a/ 



 

 

 
 
 
 

 


